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THANK YOU FOR READING!

TRANSLATION:
SUPERNEEDLES

EDITING AND NO PROOFREADING:
SUPERNEEDLES

This project didn't take very long despite having so many pages.

| originally wanted to translate the notes by the author at the end

but they only consist of saying thank you and putting titles to the
chapters (if you can call these even chapters lol).

Also | originally wanted to translate all sounds but reading over it
again made me reconsider so | only translated the ones |
deemed necessary to the understanding of what's going on.
In my first Touyou Zatsugidan translation | merely transcribes the
sounds but | was told it is more distracting that way so this time |
left them as they are. People should learn to read Kana anyway
in my opinion :P

My Japanese really improved and | reached a point where | can
read most H-stuff without looking shit up all the time. In the next
year | will try to improve my general translation skills so that it
sounds more natural. It's a great opportunity since I'll be
spending the next 10 months in Japan and continue studying
there. | really hope | can get a few translations done in that time
so look forward to it!

Alright, no loli this time. What the hell is wrong with me?
| guess a little variation from time to time is healthy.

Thank you again for reading and | hope you enjoyed it. If you
have any suggestions I'd be glad to hear about it! See yal!
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